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ỦY BAN NHÂN DÂN 

THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

Số: 3499/Qð-UBND 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

TP. Hồ Chí Minh, ngày 11 tháng 8 năm 2010 

QUYẾT ðỊNH 
Về ban hành Kế hoạch thực hiện Chỉ thị số 134/CT-TTg 
ngày 20 tháng 01 năm 2010 của Thủ tướng Chính phủ 

 
 

CHỦ TỊCH ỦY BAN NHÂN DÂN THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 
 
Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân ngày 26 tháng 11 

năm 2003; 

Căn cứ Luật ðất ñai năm 2003; 

Căn cứ Chỉ thị số 31/2007/CT-TTg ngày 14 tháng 12 năm 2007 của Thủ tướng 
Chính phủ về việc kiểm kê quỹ ñất ñang quản lý, sử dụng của các tổ chức ñược Nhà 
nước giao ñất, cho thuê ñất; 

Căn cứ Chỉ thị số 134/CT-TTg ngày 20 tháng 01 năm 2010 của Thủ tướng 
Chính phủ về việc tăng cường kiểm tra, xử lý vi phạm pháp luật ñất ñai của các tổ 
chức ñược Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất; 

Căn cứ Quyết ñịnh số 415/Qð-BTNMT ngày 27 tháng 02 năm 2010 của Bộ Tài 
nguyên và Môi trường về việc ban hành Kế hoạch thực hiện Chỉ thị số 134/CT-TTg 
ngày 20 tháng 01 năm 2010 của Thủ tướng Chính phủ; 

Căn cứ Chỉ thị số 06/2010/CT-UBND ngày 26 tháng 02 năm 2010 của Ủy ban 
nhân dân thành phố về tăng cường công tác quản lý Nhà nước ñối với quỹ ñất do các 
tổ chức ñang quản lý, sử dụng; 

Xét ñề nghị của Sở Tài nguyên và Môi trường tại Tờ trình số 4412/TNMT-
ðKKTð ngày 15 tháng 7 năm 2010 về ban hành kế hoạch kiểm tra, xử lý vi phạm 
pháp luật ñất ñai của các tổ chức ñược Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất trên ñịa bàn 
thành phố Hồ Chí Minh, 

 
QUYẾT ðỊNH: 

 
ðiều 1. Nay ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Kế hoạch thực hiện Chỉ thị số 
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134/CT-TTg ngày 20 tháng 01 năm 2010 của Thủ tướng Chính phủ về việc tăng 
cường kiểm tra, xử lý vi phạm pháp luật ñất ñai của các tổ chức ñược Nhà nước giao 
ñất, cho thuê ñất trên ñịa bàn thành phố Hồ Chí Minh. 

ðiều 2. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký. 

ðiều 3. Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân thành phố, Giám ñốc Sở Tài nguyên 

và Môi trường, Giám ñốc Sở Kế hoạch và ðầu tư, Giám ñốc Sở Tài chính, Giám ñốc 

Sở Tư pháp; Giám ñốc Sở Xây dựng, Giám ñốc Sở Quy hoạch - Kiến trúc, Giám ñốc 

Sở Giao thông vận tải, Chánh Thanh tra thành phố, Cục trưởng Cục Thuế thành phố, 

Chủ tịch Ủy ban nhân dân các quận, huyện, Thủ trưởng các cơ quan, ñơn vị có liên 

quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./. 

 
 KT. CHỦ TỊCH 
 PHÓ CHỦ TỊCH THƯỜNG TRỰC   

 Nguyễn Thành Tài 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 

THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

 

KẾ HOẠCH 
Kiểm tra, xử lý vi phạm pháp luật ñất ñai của các tổ chức ñược Nhà nước 

giao ñất, cho thuê ñất trên ñịa bàn thành phố Hồ Chí Minh 

(Ban hành kèm theo Quyết ñịnh số 3499/Qð-UBND  

ngày 11 tháng 8 năm 2010 của Chủ tịch Ủy ban nhân dân thành phố) 

 

 

Thực hiện Chỉ thị số 134/CT-TTg ngày 20 tháng 01 năm 2010 của Thủ tướng 

Chính phủ về việc tăng cường kiểm tra, xử lý vi phạm pháp luật ñất ñai của các tổ 

chức ñược Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất, Quyết ñịnh số 415/Qð-BTNMT ngày 27 

tháng 02 năm 2010 của Bộ Tài nguyên và Môi trường về việc ban hành kế hoạch thực 

hiện Chỉ thị số 134/CT-TTg ngày 20 tháng 01 năm 2010 của Thủ tướng Chính phủ; 

Ủy ban nhân dân thành phố ban hành Kế hoạch kiểm tra, xử lý vi phạm pháp luật ñất 

ñai ñối với các tổ chức ñang quản lý, sử dụng ñất trên ñịa bàn thành phố với nội dung 

cụ thể như sau: 

I. MỤC ðÍCH, YÊU CẦU: 

1. Mục ñích:  

- Kịp thời khắc phục những yếu kém, chấn chỉnh lại việc quản lý, sử dụng ñất 

của các tổ chức ñược Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất; xử lý nghiêm các trường hợp 

vi phạm pháp luật ñất ñai nhằm lập lại trật tự kỷ cương, ñảm bảo tính nghiêm minh 

của pháp luật; ñưa việc quản lý, sử dụng ñất của các tổ chức vào nề nếp, ñúng pháp 

luật. 

- Truy thu các khoản nghĩa vụ tài chính về ñất ñai chưa nộp của các tổ chức 

ñược Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất; thu hồi số tiền cho thuê ñất, chuyển nhượng 

quyền sử dụng ñất, chuyển mục ñích sử dụng ñất trái pháp luật vào ngân sách Nhà 

nước. 

- ðối với những tổ chức sử dụng ñất vi phạm pháp luật ñất ñai ñến mức thu hồi 

ñất thì thực hiện thu hồi ñất sử dụng vào mục ñích công ích hoặc bán ñấu giá quyền 

sử dụng ñất ñể tạo nguồn vốn ñầu tư hạ tầng kỹ thuật, hạ tầng xã hội của thành phố.  

2. Yêu cầu: 
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- Việc kiểm tra phải toàn diện nhưng có trọng tâm, trọng ñiểm; việc xử lý vi 

phạm pháp luật ñất ñai ñối với các tổ chức ñang quản lý, sử dụng ñất phải ñược thực 

hiện nghiêm minh, theo ñúng pháp luật ñất ñai hiện hành. 

- Trường hợp sử dụng ñất sai mục ñích, cho thuê, cho mượn ñất hoặc sử dụng 

ñất lãng phí, ñể ñất hoang hóa không sử dụng và các trường hợp vi phạm khác gây 

nhiều bức xúc trong dư luận phải cương quyết thu hồi. 

- Trường hợp vi phạm nghiêm trọng phải truy tố trước pháp luật; ñồng thời làm 

rõ trách nhiệm của từng tổ chức, cá nhân và người ñứng ñầu tổ chức sử dụng ñất có 

vi phạm ñể xử lý kỷ luật theo ñúng quy ñịnh của pháp luật. 

- Ngoài ra, trong quá trình kiểm tra, cơ quan kiểm tra và tổ chức quản lý, sử 

dụng ñất cần tuân thủ các yêu cầu sau: 

+ Việc kiểm tra không ñược làm xáo trộn tình hình hoạt ñộng của các tổ chức sử 

dụng ñất. 

+ Tổ chức quản lý, sử dụng ñất có trách nhiệm cung cấp hồ sơ liên quan về ñất 

ñai cho ðoàn công tác (ñược thành lập theo Quyết ñịnh của Ủy ban nhân dân thành 

phố hoặc Ủy ban nhân dân cấp quận, huyện) ñảm bảo ñầy ñủ, kịp thời theo yêu cầu. 

II. KẾ HOẠCH THỰC HIỆN KIỂM TRA: 

1. Phạm vi, ñối tượng kiểm tra: 

- Việc kiểm tra, xử lý vi phạm pháp luật ñất ñai ñược thực hiện ñối với tất cả các 

tổ chức ñang quản lý, sử dụng ñất trên ñịa bàn thành phố, trong ñó trọng tâm là các tổ 

chức quản lý, sử dụng ñất do Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất gồm: tổ chức kinh tế, tổ 

chức chính trị, tổ chức chính trị - xã hội, tổ chức chính trị xã hội - nghề nghiệp, tổ 

chức sự nghiệp công.  

2. Nội dung kiểm tra, xử lý vi phạm: 

Việc kiểm tra, xử lý vi phạm về quản lý, sử dụng ñất của các tổ chức ñược Nhà 

nước giao ñất, cho thuê ñất theo các nội dung sau ñây: 

- Việc thực hiện các nghĩa vụ tài chính về ñất ñai ñối với Nhà nước của các tổ 

chức ñược Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất (tiền sử dụng ñất, tiền thuê ñất, tiền 

chuyển quyền sử dụng ñất,…). 

- Sử dụng ñất ñúng mục ñích theo Quyết ñịnh giao ñất, cho thuê ñất của cơ quan 

Nhà nước có thẩm quyền, phù hợp với nguyên tắc tiết kiệm, có hiệu quả. 
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- Tình hình tranh chấp ñất ñai, cho thuê, cho mượn, liên doanh liên kết, góp vốn 

bằng quyền sử dụng ñất, chuyển nhượng ñất trái phép; chậm ñưa ñất vào sử dụng, ñể 

ñất hoang hóa, quản lý lỏng lẻo ñể bị lấn, bị chiếm ñất, sử dụng ñất không phù hợp 

với quy hoạch ñược duyệt. 

- Tình hình ñăng ký cấp Giấy chứng nhận quyền sử dụng ñất, quyền sở hữu nhà 

ở và tài sản khác gắn liền với ñất, gia hạn sử dụng ñất ñối với ñất hết thời hạn sử 

dụng.  

- Chuyển nhượng tài sản gắn liền với ñất trái pháp luật. 

3. Thời gian bắt ñầu kiểm tra, xử lý vi phạm và thời hạn hoàn thành: 

Thời gian kiểm tra, xử lý của các ðoàn công tác của thành phố và của cấp quận, 

huyện bắt ñầu từ ñầu tháng 8 năm 2010 và kết thúc trước ngày 15 tháng 9 năm 2011. 

4. Tổng hợp, báo cáo kết quả kiểm tra, xử lý: 

Ủy ban nhân dân cấp quận, huyện tổng hợp kết quả kiểm tra, xử lý và gửi về Sở 

Tài nguyên và Môi trường vào ngày 15 của các tháng 9, 12 năm 2010; tháng 3, 6 và 9 

năm 2011. 

Sở Tài nguyên và Môi trường là cơ quan tổng hợp kết quả kiểm tra, xử lý của 

cấp quận, huyện và thành phố ñể báo cáo Ủy ban nhân dân thành phố vào ngày 30 

của các tháng 9, 12 năm 2010; tháng 3, 6 và 9 năm 2011; ñồng thời tổng hợp toàn bộ 

kết quả kiểm tra, xử lý trình Ủy ban nhân dân thành phố báo cáo Bộ Tài nguyên và 

Môi trường trước ngày 15 tháng 10 năm 2011.   

5. Kinh phí thực hiện kiểm tra, xử lý vi phạm: 

Kinh phí cho các hoạt ñộng kiểm tra, xử lý các vi phạm về quản lý sử dụng ñất 

ñai của các tổ chức ñược Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất do ngân sách thành phố cân 

ñối. 

III. PHÂN CÔNG, TỔ CHỨC THỰC HIỆN: 

1. Ủy ban nhân dân thành phố: 

- Quyết ñịnh thành lập ðoàn công tác cấp thành phố kiểm tra, xử lý các vi phạm 

về quản lý sử dụng ñất ñai của các tổ chức ñược Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất (gọi 

tắt là ðoàn công tác) bao gồm các thành viên: Sở Tài nguyên và Môi trường (Thường 

trực), Sở Xây dựng, Sở Tài chính, Sở Kế hoạch và ðầu tư, Sở Quy hoạch - Kiến trúc, 

Sở Giao thông vận tải, Thanh tra thành phố và Cục Thuế thành phố, thực hiện trong 

ñầu tháng 8 năm 2010; các Sở, ngành có trách nhiệm cử ñại diện tham gia ðoàn công 
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tác, gửi Sở Tài nguyên và Môi trường ñể tổng hợp, trình Ủy ban nhân dân thành phố 

Quyết ñịnh thành lập ðoàn công tác. 

- Phê duyệt kinh phí cho các hoạt ñộng kiểm tra, xử lý các vi phạm về quản lý 

sử dụng ñất ñai của các tổ chức ñược Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất. 

- Trên cơ sở báo cáo, ñề xuất của ðoàn công tác, Ủy ban nhân dân thành phố 

quyết ñịnh xử phạt vi phạm hành chính về ñất ñai hoặc quyết ñịnh thu hồi ñất (ñối với 

trường hợp thu hồi ñất). 

- Trường hợp vi phạm nghiêm trọng phải truy tố trước pháp luật, trên cơ sở báo 

cáo ñề xuất của ðoàn công tác, chuyển cơ quan bảo vệ pháp luật xử lý theo quy ñịnh. 

2. ðoàn công tác cấp thành phố: 

- Trên cơ sở kết quả kiểm kê theo Chỉ thị số 31/2007/CT-TTg của Thủ tướng 

Chính phủ, Sở Tài nguyên và Môi trường báo cáo ñề xuất ðoàn công tác cấp thành 

phố tổ chức kiểm tra những tổ chức ñược Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất có vi phạm 

pháp luật ñiển hình, gây bức xúc trong dư luận xã hội ñể xử lý theo quy ñịnh. 

- ðoàn công tác cấp thành phố, căn cứ vào báo cáo, ñề xuất của Ủy ban nhân 

dân cấp quận, huyện và kết quả kiểm tra trực tiếp của ðoàn công tác, giao Thanh tra 

Sở Tài nguyên và Môi trường xử lý những hành vi vi phạm hành chính về lĩnh vực 

ñất ñai theo thẩm quyền và quy ñịnh pháp luật. 

- Trường hợp phải thu hồi ñất, ðoàn công tác thành phố ñề nghị Sở Tài nguyên 

và Môi trường lập hồ sơ, trình Ủy ban nhân dân thành phố quyết ñịnh thu hồi ñất. 

Việc giao ñất ñể quản lý, sử dụng theo quy ñịnh của pháp luật ñất ñai và ñề xuất của 

Ủy ban nhân dân cấp quận, huyện. 

- Những trường hợp vi phạm nghiêm trọng phải truy tố trước pháp luật, báo cáo 

ñề xuất Ủy ban nhân dân thành phố chuyển cơ quan bảo vệ pháp luật xử lý theo quy 

ñịnh. 

3. Sở Tài nguyên và Môi trường: 

- Căn cứ văn bản cử ñại diện của các Sở, ngành ñể tổng hợp, thành lập các ñoàn 

kiểm tra, xử lý bảo ñảm thời gian và hiệu quả công việc. 

- Lập dự toán kinh phí hoạt ñộng kiểm tra, xử lý vi phạm gửi Sở Tài chính thẩm 

ñịnh và trình Ủy ban nhân dân thành phố phê duyệt theo quy ñịnh. 

- Căn cứ kết quả kiểm kê theo Chỉ thị số 31/2007/CT-TTg ngày 14 tháng 12 

năm 2007 của Thủ tướng Chính phủ và báo cáo của Ủy ban nhân dân cấp quận, 
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huyện, chọn những tổ chức quản lý sử dụng ñất có vi phạm ñiển hình báo cáo, ñề 

xuất ðoàn công tác ñể ưu tiên kiểm tra, xử lý trước. 

- Sắp xếp lịch kiểm tra, xử lý ñể gửi các thành viên ðoàn công tác cùng tham gia 

và thông báo cho tổ chức quản lý, sử dụng ñất biết trước khi tiến hành kiểm tra chậm 

nhất là 05 ngày làm việc. 

- Thiết lập mẫu biên bản và các biểu mẫu dùng cho việc kiểm tra bảo ñảm ñầy 

ñủ nội dung, khoa học và thuận tiện cho việc tổng hợp, báo cáo. 

- Tổng hợp kết quả kiểm tra báo cáo Ủy ban nhân dân thành phố theo khoản 4 

Mục II của Kế hoạch này; ñối với những tổ chức sử dụng ñất có vi phạm thuộc trách 

nhiệm quản lý ngành thì chủ ñộng xem xét xử lý và báo cáo Ủy ban nhân dân thành 

phố; ñối với những tổ chức sử dụng ñất vi phạm pháp luật thuộc thẩm quyền quyết 

ñịnh của Ủy ban nhân dân thành phố hoặc của Bộ, ngành Trung ương, căn cứ ý kiến 

kết luận của ðoàn công tác, quy ñịnh của pháp luật ñất ñai và pháp luật khác có liên 

quan ñề xuất biện pháp xử lý, trình Ủy ban nhân dân thành phố xem xét, quyết ñịnh. 

4. Sở Xây dựng: 

ðối với những tổ chức sử dụng ñất vi phạm pháp luật về nhà ở, công trình xây 

dựng thuộc trách nhiệm quản lý ngành, căn cứ vào chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn, 

chủ ñộng xem xét xử lý và báo cáo Ủy ban nhân dân thành phố; trường hợp không 

thuộc thẩm quyền thì ñề xuất ý kiến với ðoàn công tác ñể tổng hợp báo cáo Ủy ban 

nhân dân thành phố xử lý theo quy ñịnh. 

5. Sở Quy hoạch - Kiến trúc: 

ðối với những tổ chức sử dụng ñất vi phạm các quy ñịnh về quy hoạch thuộc 

trách nhiệm quản lý ngành, căn cứ vào chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn, chủ ñộng 

xem xét xử lý và báo cáo Ủy ban nhân dân thành phố; trường hợp không thuộc thẩm 

quyền thì ñề xuất ý kiến với ðoàn công tác ñể tổng hợp báo cáo Ủy ban nhân dân 

thành phố xử lý theo quy ñịnh. 

6. Sở Giao thông vận tải: 

ðối với những tổ chức sử dụng ñất vi phạm các quy ñịnh về hạ tầng giao thông, 

sông, kênh, rạch thuộc trách nhiệm quản lý ngành, căn cứ vào chức năng, nhiệm vụ, 

quyền hạn, chủ ñộng xem xét xử lý và báo cáo Ủy ban nhân dân thành phố; trường 

hợp không thuộc thẩm quyền thì ñề xuất ý kiến với ðoàn công tác ñể tổng hợp báo 

cáo Ủy ban nhân dân thành phố xử lý theo quy ñịnh. 
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7. Sở Tài chính: 

- Chủ trì, phối hợp với Sở Tài nguyên và Môi trường và các Sở, ngành có liên 

quan, cân ñối và bố trí ñủ kinh phí cho các hoạt ñộng kiểm tra, xử lý các vi phạm về 

quản lý sử dụng ñất ñai trong toàn thành phố từ nguồn ngân sách Nhà nước theo 

hướng dẫn sử dụng kinh phí của Bộ Tài chính và Bộ Tài nguyên và Môi trường; chủ 

trì phối hợp với Sở Tài nguyên và Môi trường kiểm tra việc sử dụng kinh phí ñối với 

hoạt ñộng này. 

- Thẩm ñịnh dự toán kinh phí do Sở Tài nguyên và Môi trường lập, trình Ủy ban 

nhân dân thành phố phê duyệt, làm cơ sở bố trí kinh phí cho hoạt ñộng kiểm tra, xử lý 

các vi phạm về quản lý sử dụng ñất ñai của các tổ chức ñược Nhà nước giao ñất, cho 

thuê ñất. 

- ðối với những tổ chức sử dụng ñất vi phạm pháp luật về tài chính ñất ñai thuộc 

trách nhiệm quản lý ngành, căn cứ vào chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn chủ ñộng 

xem xét xử lý và báo cáo Ủy ban nhân dân thành phố; trường hợp không thuộc thẩm 

quyền thì ñề xuất ý kiến với ðoàn công tác ñể tổng hợp báo cáo Ủy ban nhân dân 

thành phố xử lý theo quy ñịnh. 

8. Thanh tra thành phố: 

- Căn cứ các quy ñịnh pháp luật có liên quan, ñề xuất với ðoàn công tác những 

biện pháp xử lý cụ thể ñể tổng hợp báo cáo trình Ủy ban nhân dân thành phố xem xét, 

quyết ñịnh. 

- Chủ ñộng thanh tra, kiểm tra việc quản lý, sử dụng ñất của các tổ chức có vi 

phạm theo chức năng, nhiệm vụ ñược phân công, báo cáo, ñề xuất Ủy ban nhân dân 

thành phố xử lý theo quy ñịnh.  

9. Cục Thuế thành phố: 

ðối với những tổ chức sử dụng ñất vi phạm pháp luật về tài chính ñất ñai thuộc 

trách nhiệm quản lý ngành (chưa kê khai nộp tiền thuê ñất, chậm nộp tiền thuê ñất, 

tiền sử dụng ñất hoặc cho thuê lại ñất, chuyển nhượng ñất trái pháp luật, chuyển mục 

ñích sử dụng ñất trái phép, …), căn cứ vào chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn, chỉ ñạo 

Chi cục Thuế các quận, huyện chủ ñộng xem xét xử lý truy thu tiền thuê ñất, tiền sử 

dụng ñất, tiền cho thuê lại ñất ñể thu nộp vào ngân sách Nhà nước theo quy ñịnh; 

trường hợp không thuộc thẩm quyền thì ñề xuất ý kiến với ðoàn công tác ñể tổng hợp 

báo cáo Ủy ban nhân dân thành phố xử lý. 

10. Sở Kế hoạch và ðầu tư: 
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Rà soát ñể có ý kiến về việc cấp Giấy chứng nhận ñầu tư và phối hợp xử lý các 

ñối tượng thuê lại nhà ñất trái với quy ñịnh của pháp luật. 

11. Ủy ban nhân dân các quận, huyện: 

- Cử ñại diện tham gia ðoàn công tác cấp thành phố trong trường hợp có ñề nghị 

của ðoàn công tác. 

- Ủy ban nhân dân cấp quận, huyện lập Kế hoạch kiểm tra, xử lý (trong trường 

hợp cần thiết) và quyết ñịnh thành lập ðoàn kiểm tra, xử lý vi phạm pháp luật ñất ñai 

của các tổ chức sử dụng ñất trên ñịa bàn gồm ñại diện Thanh tra Nhà nước, Phòng 

Tài nguyên và Môi trường, Phòng Quản lý ñô thị (hoặc Phòng Công Thương), Phòng 

Tài chính - Kế hoạch, Phòng Tư pháp, Chi cục Thuế và ñại diện Ủy ban nhân dân cấp 

phường, xã, thị trấn ngay sau khi Ủy ban nhân dân ban hành Kế hoạch này (trong 

tháng 8 năm 2010). 

- ðoàn công tác cấp quận, huyện kiểm tra, xử lý nội dung như sau: 

+ Lập thành danh sách các trường hợp vi phạm, gửi báo cáo cho Sở Tài nguyên 

và Môi trường ñể ưu tiên tiến hành kiểm tra, xử lý trước những trường hợp vi phạm 

ñiển hình. 

+ Tổ chức kiểm tra những tổ chức ñược Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất có vi 

phạm pháp luật ñể xử lý theo quy ñịnh. 

+ ðối với những trường hợp vi phạm nhưng chưa ñến mức phải thu hồi ñất thì 

chủ ñộng xem xét xử lý; trường hợp vượt thẩm quyền thì ñề xuất ý kiến với ðoàn 

công tác thành phố. 

+ ðối với những trường hợp vi phạm ñến mức phải thu hồi ñất thì căn cứ vào 

quy hoạch, kế hoạch sử dụng ñất cũng như nhu cầu sử dụng ñất của ñịa phương ñể ñề 

xuất thu hồi ñất sử dụng vào mục ñích công ích (xây dựng trường học, bệnh viện, 

công viên cây xanh,…) hoặc ñề xuất thu hồi giao Tổ chức phát triển quỹ ñất ñưa ra 

bán ñấu giá theo quy ñịnh. 

- Thực hiện chế ñộ báo cáo ñầy ñủ, kịp thời cho ðoàn công tác theo khoản 4 

Mục II của Kế hoạch này. 

12. Ủy ban nhân dân các xã, phường, thị trấn: 

- Kiểm tra, phát hiện kịp thời và xử lý triệt ñể các hành vi vi phạm pháp luật về 

ñất ñai, xây dựng của các tổ chức sử dụng ñất có vi phạm trên ñịa bàn; trường hợp 

vượt thẩm quyền báo cáo Ủy ban nhân dân cấp quận, huyện xử lý theo quy ñịnh. 



Số 72 - 01 - 9 - 2010 CÔNG BÁO 55

- Phối hợp với ðoàn công tác cấp quận, huyện và cấp thành phố thực hiện Kế 

hoạch này. 

13. Tổ chức thực hiện: Căn cứ nội dung Kế hoạch này, Ủy ban nhân dân thành 

phố giao Sở Tài nguyên và Môi trường (Thường trực ðoàn công tác) chủ trì, phối 

hợp với các cơ quan, ñơn vị có liên quan, Ủy ban nhân dân các quận, huyện và Ủy 

ban nhân dân các phường, xã, thị trấn tổ chức triển khai, thực hiện; tổng hợp báo cáo 

kết quả cho Ủy ban nhân dân thành phố, Bộ Tài nguyên và Môi trường, ñảm bảo tiến 

ñộ theo quy ñịnh. 

Trong quá trình thực hiện nếu có vướng mắc cần báo cáo kịp thời cho Ủy ban 

nhân dân thành phố ñể chỉ ñạo giải quyết./. 
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